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ПУНКТ 16 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Выборы восемнадцати членов Экономического 
и Социального Совета (окончание) *

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Как 
известно представителям, на 50-м пленарном за ­
седании 10 ноября 1978 года Генеральная Ас­
самблея решила отложить выборы одного члена 
Экономического и Социального Совета.

2. Остающаяся вакансия должна быть заполнена 
группой С — группой латиноамериканских госу­
дарств. Мы провели три ограниченных голосова­
ния и одно неограниченное голосование, резуль­
таты которых не были окончательными. В соответ­
ствии с правилами процедуры мы перейдем ко 
второму неограниченному голосованию.

3. Напоминаю представителям о том, что они 
имеют право голосовать за любую страну из 
группы С, за исключением, конечно, тех стран, 
которые уже являются членами Совета, и тех, 
которые были избраны на срок, начинающийся 
1 января 1979 года. Чтобы внести полную ясность, 
я перечислю названия тех стран, за которые нель­
зя  голосовать при нынешнем голосовании: Арген­
тина, Бразилия, Венесуэла, Доминиканская Рес­
публика, Колумбия, Мексика, Тринидад и Тобаго, 
Эквадор и Ямайка.

4. Предоставляю слово представителю Кубы.

5. Г-н РОА КОУРИ (Куба) (говорит по-испая- 
ски): Имею честь объявить, что мое правительст­
во приняло решение снять свою кандидатуру в 
Экономический и Социальный Совет; таким обра­
зом, мы снимаем свою кандидатуру ц пользу Бар­
бадоса.

6. Я хотел бы выразить нашу благодарность и 
глубочайшую признательность всем государствам, 
голосовавшим за кандидатуру Кубы. В то же вре­
мя я хотел бы также просить тех, кто поддержал 
нашу кандидатуру, поддержать кандидатуру Бар­
бадоса, поскольку это дружественная страна Ка- 
рибского бассейна.

7. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Пе­
реходим к распространению бюллетеней для голо­
сования.

По приглашению Председателя г-н Георгиев 
(Болгария) и г-н Я  о (Берег Слоновой Кости) 
исполняют обязанности счетчиков голосов.

Проводится тайное голосование.

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): 
Я предлагаю прервать заседание, пока подсчиты­
ваются бюллетени.

Заседание прерывается в 11 час. 30 мин. и во­
зобновляется в 12 час. 15 мин.

9. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Ре­
зультаты голосования следующие:

ГРУППА с
Число избирательных бюллетеней: 128
Число бюллетеней, признанных недейст­

вительными: ' О
Число бюллетеней, признанных действи­

тельными: ' 128
Число воздержавшихся при голосовании: 2
Число членов, участвовавших в голосова­

нии: 126
Требуемое большинство голосов: 84

Число полученных голосов:
Барбадос .  ......................................................121
К у б а ....................................   5

Получив требуемое большинство в две трети го­
лосов, Барбадос избирается членом Экономичес­
кого и Социального Совета сроком на три года 
начиная с 1 января 1979 года (решение 331811 ') .

Перенесено с 50-го заседания.
‘ См. также 43-е заседание, пункт 23, и 50-е заседание,

пункт 17.
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10. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-испански): 
Предоставляю слово представителю Ьарбадоса.

11. Г-н КАРТЕР (Барбадос) {говорит по-анг­
лийски): Я хотел бы выразить признательность 
правительства Барбадоса за дружественный и лю­
безный жест кубинского правительства, которое 
сняло свою кандидатуру в пользу Барбадоса и 
попросило страны, поддержавшие кандидатуру 
Кубы в предыдущих раундах голосования, ока­
зать поддержку Барбадосу при голосовании се­
годня утром. Правительство Барбадоса выражает 
надежду на то, что кандидатура Кубы в Эконо­
мический и Социальный Совет, которая была 
снята в пользу Барбадоса сегодня, получит под­
держку Ассамблеи, когда она будет выдвинута 
вновь. Мы выражаем искреннюю надежду на то, 
что те, кто поддержал нас при сегодняшнем голо­
совании,— и мы хотели бы искренне поблагода­
рить их — в свою очередь поддержат в будущем 
кандидатуру Кубы.

12. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-испански): 
Я хотел бы поздравить страны, избранные члена­
ми Экономического и Социального Совета, а так­
же поблагодарить счетчиков голосов за  их по­
мощь.

ПУНКТ 29 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Сотрудничество между Организацией Объединен­
ных Наций и Организацией африканского един­
ства: доклад Генерального секретаря

13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-испански): 
Предоставляю слово представителю Чада, кото­
рый желает представить проект резолюции А/ 
33/Г.9.

14. Г-н ДЕССАНДЕ (Чад) {говорит по-фран­
цузски) : Со времени двадцать седьмой очеред­
ной сессии Генеральной Ассамблеи мы были сви­
детелями продолжающегося быстрого развития 
сотрудничества между Организацией Объединен­
ных Наций и Организацией африканского един­
ства [ОАЕ]. Разумеется, это сотрудничество ос­
новывается на убежденности, выраженной глава­
ми африканских государств в Аддис-Абебе в мае 
1963 года, в том, что Организация Объединенных 
Наций является эффективным средством поддер­
жания мира и международной безопасности и 
содействия экономическому и социальному равен­
ству между странами. Оно также поддерживается 
сходством целей и принципов этих двух организа­
ций, а именно принципов торжества челове­
ческого достоинства, справедливости и свободы, 
установления мира и безопасности и развития 
международного глобального сотрудничества, 
ведущего к полному расцвету благосостояния ми­
рового сообщества.

15. Это сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и ОАЕ сейчас достигло та ­
кой степени развития, что оно охватывает самые 
различные секторы деятельности с участием поч­
ти всех специализированных учреждений системы 
Организации Объединенных Наций, что видно из

доклада Генерального секретаря, содержащегося 
в документе А/33/253 и Согг.2 .

16. Я не намереваюсь подробно комментировать 
этот доклад, хотя он и является превосходным. 
Я просто хочу сказать, что в этом докладе особо 
подчеркиваются действия, совместно предприня­
тые двумя организациями, чтобы избавить афри­
канский континент от такого зла, как расизм, ко­
лониализм, нищета и стихийные бедствия.

17. Подобное сотрудничество можно только по­
ощрять, поскольку оно осуществляется в инте­
ресах всего человечества. Вот почему группа аф ­
риканских государств, которую я имею честь 
представлять, выступая с этой трибуны, желает 
внести проект резолюции А/33/Г.9, озаглавленный 
«Сотрудничество между Организацией Объеди­
ненных Наций и Организацией африканского 
единства», авторами которого являются все 49 
африканских государств — членов Организации 
Объединенных Наций. (

18. Сам по себе этот проект не является ори­
гинальным. В основном он воспроизводит — по 
крайней мере в том, что касается вопросов, свя­
занных с миром, свободой, достоинством, нена­
вистью и нищетой человечества,— суть резолюции 
32/19, принятой Генеральной Ассамблеей И но­
ября 1977 года.
19. В том, что касается серьезных проблем, с ко­
торыми сталкивается Африка в настоящее время, 
я хотел бы обратить внимание Генеральной Ас­
самблеи на пункты 4, 7, 12, 13 и 14 постановля­
ющей части этого проекта резолюции, который, 
как я надеюсь, будет принят на основе консенсуса.

20. Наконец, я обязан объявить, что после кон­
сультаций с делегациями некоторых дружествен­
ных стран, проходивших в духе солидарности и 
консенсуса, который всегда существовал при при­
нятии проектов резолюций, авторы согласились на 
некоторые изменения в пунктах 6  и 14 постанов-, 
ляющей части. Изменения содержатся в проекте 
резолюции А/33/Г.9/Еёу.1, и мы выражаем на­
дежду на то, что данный проект резолюции бу­
дет единодушно принят с учетом этих изменений.

21. В новом пункте 6  говорится следующее:
«Подтверждает решимость Организации 

Объединенных Наций тесно сотрудничать с 
Организацией африканского единства в целях 
установления международного экономического 
порядка».

Новый пункт 14 постановляющей части гласит:

«Вновь предлагает специализированным уч­
реждениям и другим заинтересованным органи­
зациям системы Организации Объединенных 
Наций продолжать и расширять свое сотруд­
ничество с Организацией африканского 
единства и через ее посредство» — и здесь вне­
сено еще одно изменение — «гуманитарную 
помощь национально-освободительным дви­
жениям, признанным Организацией африканс­
кого единства».
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22. Г-нЭС-СИДДИК (Судан) (говорит по-арабс­
ки):  Как Председатель Ассамблеи ОАЕ на ее 
пятнадцатой сессии Судан имел честь быть прини­
мающей страной Ассамблеи глав государств и 
правительств ОАЕ, которая проходила в июле 
этого года в Хартуме. Судан понимает огромную 
ответственность, возложенную на него в ходе об­
суждения проблем этого большого континента. 
Он отмечал, что африканские страны на своей 
последней встрече в Хартуме выразили свою оза­
боченность по поводу принятия на себя ответст­
венности не только за африканский регион, но и 
за  международный мир и безопасность во всем 
мире. На этой основе Судан проводил междуна­
родную политику, направленную на достижение 
решения конфликтов в Африке в духе единства 
и солидарности.

23. Как известно Генеральной Ассамблее, на 
африканском континенте происходит ряд взрыво-

А  опасных конфликтов, что является следствием 
колониализма, который до сих пор остается 
бедствием; с ним должно покончить международ­
ное сообщество. Этот континент является также 
свидетелем военной и политической интервенции. 
Среди прочих следствий колониализма нужно упо­
мянуть об экономической отсталости развиваю­
щихся стран, которая требует сотрудничества 
этой международной Организации с ОАЕ, с тем 
чтобы предотвратить вмешательство и интервен­
цию иностранных сил под предлогом помощи 
бедным странам, что ставит этот континент в 
центр военных и экономических конфликтов.

24. Африка страдает от таких экономических 
проблем, как засуха, образование пустынь, не­
хватка продовольствия, недостаточное образова­
ние и медицинское обслуживание.

25. Моя страна считает, что различные органы 
в рамках Организации Объединенных Наций 
должны сотрудничать с ОАЕ для удовлетворения

А  нужд африканского континента. Моя делегация 
также призывает к установлению тесных и проч­
ных связей между двумя организациями, с тем 
чтобы продолжать умножать их усвдия в осу­
ществлении принятых ими резолюций с целью 
эффективного разрешения проблем африканского 
континента.

26. Призывая к этому, делегация Судана прини­
мает во внимание большое количество междуна­
родных проблем, стоящих перед Африкой. Эти 
проблемы все еще не решены из-за бескомпро­
миссности империалистских, колониалистских и 
расистских режимов в Южной Африке и из-за 
проведения ими расистской политики в Зимбабве 
и Намибии.

27. Поэтому моя страна в соответствии с заяв­
лением Председателя ОАЕ на 10-м заседании Ге­
неральной Ассамблеи 27 сентября этого года 
вновь призывает с этой трибуны предпринять уси­
лия для обеспечения тесного сотрудничества 
между двумя организациями. Делегация моей 
страны считает, что сотрудничество между 
данными двумя организациями, несомненно, об­

легчит и ускорит решение многих нерешенных 
проблем.

28. Делегация Судана вновь выражает надежду 
африканских стран на продолжение сотрудничест­
ва между различными международными органами 
и вновь подтверждает желание африканского 
континента добиться прогресса в отношении той 
роли, которую должна играть эта Организация 
в осуществлении справедливых желаний всего 
мира.

29. Г-н ХУССЕЙН (Сомали) (говорит по-анг­
лийски): Мое правительство всегда высоко оце­
нивало тесное сотрудничество между Организаци­
ей Объединенных Наций и ОАЕ, и я счастлив 
отметить, как следует из доклада Генерального 
секретаря по этому вопросу [А1331253], что это 
сотрудничество продолжает расширяться в рам­
ках всей системы Организации Объединенных 
Наций.
30. Сотрудничество двух организаций является 
наиболее очевидным, поскольку они преследу­
ют общие цели по искоренению колониализма и 
расизма в Южной Африке и сокращению разрыва 
между развитыми и развивающимися странами.

31. Плодотворное сотрудничество между всемир­
ной Организацией и региональной организацией 
в этих и других областях деятельности является — 
мы рады это отметить — твердо укоренившимся, 
и главная задача в будушем заключается в том, 
чтобы опираться на существующую основу.

32. Моя делегация хотела бы здесь выразить свою 
признательность Генеральному секретарю г-ну 
Курту Вальдхайму за проявляемый им активный 
интерес к африканским делам и за его энергичные 
усилия, направленные на достижение реше­
ния африканских проблем. Поддержка им боль­
ших вкладов в Целевой фонд Организации Объе­
диненных Наций для Южной Африки, Программу 
Организации Объединенных Наций в области об­
разования и профессиональной подготовки для 
южной части Африки и в Фонд Организации 
Объединенных Наций для Намибии является до­
полнительным свидетельством его озабоченности 
судьбой угнетенных народов Африки.

33. Текущий этап международной кампании, нап­
равленной на искоренение расизма и колониализ­
ма в южной части Африки, характеризуется ре­
шительной поддержкой освободительных движе­
ний, которые признаются ОАЕ и ведут законную 
борьбу при помощи всех имеющихся в их распо­
ряжении средств, поскольку все пути мирного 
урегулирования были для них закрыты.

34. Ключевая роль этих движений в деле осво­
бождения их стран и долг международного сооб­
щества оказывать им решительную поддержку 
подчеркивались некоторыми международными 
конференциями, в частности Международной 
конференцией в поддержку народов Зимбабве и 
Намибии, состоявшейся в Мапуту в мае 1977 года. 
Всемирной конференцией действий против апар­
теида, проходившей в Лагосе в августе 1977 года.
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а также Всемирной конференцией по борьбе про­
тив расизма и расовой дискриминации, которая 
была проведена в Женеве в августе этого года. 
Поэтому совершенно правильно, что политические 
органы Организации Объединенных Наций, такие 
как Специальный комитет против апартеида. Спе­
циальный комитет по вопросу о ходе осуществле­
ния Декларации о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам. Совет Органи­
зации Объединенных Наций по Намибии и Комис­
сия по правам человека, работают сейчас, естест­
венно, в тесном сотрудничестве с лидерами осво­
бодительных движений ОАЕ и с Координацион­
ным комитетом по освобождению Африки.

35. Специализированные учреждения удовлетво­
ряли потребности освободительных движений нес­
колько медленнее, но мы рады отметить в докладе 
Генерального секретаря, что эти учреждения пос­
тоянно расширяют масштабы и число программ, 
запланированных конкретно для оказания помо­
щи группам освободительных движений, и что та ­
кие программы составляются в сотрудничестве с 
представителями ОАЕ.

36. Среди инициатив, которые мы отмечаем с осо­
бым интересом, следует подчеркнуть планы 
ЮНИСЕФ по оказанию помощи группам освобо­
дительного движения в прифронтовых государст­
вах — Замбии, Анголе, Мозамбике и Объединен­
ной Республике Танзании; курсы профессиональ­
ной подготовки МОТ для беженцев освободитель­
ного движения Намибии и Зимбабве; программы 
подготовки ФАО в области сельского хозяйства 
для зимбабвийских и других беженцев юга Афри­
ки и вклад ФАО в национальную программу о ста­
тусе государства для Намибии; Центр ВОЗ по 
подготовке кадров для многонационального осво­
бодительного движения в Объединенной Респуб­
лике Танзании, где обучается медицинский пер­
сонал.

37. Усилия ПРООН, направленные на координа­
цию планирования по оказанию помощи освобо­
дительным движениям в странах, которые прини­
мают эти движения, заслуживают особой похва­
лы. Мы надеемся, что ПРООН сможет также 
великодушным образом оказать помощь ряду спе­
циализированных программ, представленных для 
финансирования в эту организацию.

38. Следует также отметить и Всемирную про­
довольственную программу, ее существенную по­
мощь Народной организации Юго-Западной 
Африки [СВАПО] и Патриотическому фронту и 
работу Верховного комиссара Организации Объе­
диненных Наций по делам беженцев. Проблемы 
беженцев, которые возникли в результате обста­
новки, сложившейся на юге Африки, хорошо из­
вестны, и Верховный комиссар правильно реаги­
рует на ту чрезвычайную обстановку, которая 
вызвана вооруженной агрессией расистских режи­
мов на юге Африки.

39. Продолжительная кампания Организации 
Объединенных Наций и ОАЕ, направленная на 
освобождение угнетенного народа на юге Африки

от расистского угнетения, достигла завершающего 
этапа, но он может оказаться наиболее сложным 
периодом, и, конечно, две организации должны 
приложить самые энергичные усилия в этих целях. 
Мы надеемся, что различные органы системы Ор­
ганизации Объединенных Наций будут и впредь 
расширять масштабы и глубину своих обяза­
тельств перед освободительным движением юга 
Африки.
40. Что касается установления нового междуна­
родного экономического порядка, при котором 
разрыв между развитыми и развивающимися 
странами будет сокращен, то естественно, что Аф­
рика, где представлена большая часть развиваю­
щихся стран мира, непосредственно будет играть 
существенную роль в решении задач, связанных 
с этой целью, и будет стремиться к самому тесно­
му сотрудничеству с учреждениями системы 
Организации Объединенных Наций в достижении 
общих целей.
41. Программа действий по установлению нового 
международного экономического порядка [резо­
люция 3202 ( 5 -К/)] подчеркивает значение ре­
гионального экономического объединения, техни­
ческого сотрудничества развивающихся стран, 
передачи технологии из развитых в развивающие­
ся страны и оказания помощи в деле индустриа­
лизации стран «третьего мира». Контакты ОАЕ 
с ЮНКТАД, ЭКА, ЮНИДО, ПРООН и другими 
органами системы Организации Объединенных 
Наций являются исключительно важными для 
обеспечения выполнения таких целей в Африке. 
Мы с удовлетворением отмечаем, что эти органы 
пытаются заняться фундаментальными экономи­
ческими проблемами и проектами технической 
помощи в ходе осуществления Программы дей­
ствий. Однако мы считаем, что все, кто заинте­
ресован, должны принимать на себя более опре­
деленные обязательства для достижения эффек­
тивных изменений.
42. Сотрудничество между ОАЕ и Организацией 
Объединенных Наций, конечно, не ограничивается 
вопросами юга Африки и спецификой Программы 
действий по установлению нового международно­
го экономического порядка; оно касается широко­
го круга различных видов деятельности.

43. Усилия ЮНЕП, направленные на осуществле­
ние плана действий по борьбе с опустыниванием, 
и международная сеть телекоммуникаций совер­
шенно четко иллюстрируют масштабы и практи­
ческую ценность сотрудничества между Органи­
зацией Объединенных Наций и ОАЕ.

44. Мы хотим, чтобы различные органы Органи­
зации Объединенных Наций удвоили свои усилия 
по оказанию помощи освободительным движени­
ям и поддерживали цели развития, но мы пони­
маем, что сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и ОАЕ в любой форме со­
действует политической, экономической и соци­
альной стабильности в Африке.

45. Я должен отметить, что непропорциональное 
представительство африканского континента на
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более высоком уровне в исполнительных органах 
системы Организации Объединенных Наций вызы­
вает большую озабоченность у моей делегации. 
Заседание совета министров ОАЕ в Хартуме в 
июле этого года опять-таки подтвердило желание 
добиться адекватного представительства госу­
дарств-членов на более высоких постах в Секре­
тариате, а также в специализированных учрежде­
ниях, которые непосредственно связаны с вопроса­
ми обеспечения социальной справедливости и 
экономического прогресса в Африке [см. А1331235 
и Согг.1, приложение 1. СМЦ^ез.627 (XXXI)].  Мы 
надеемся, что Генеральный секретарь и директора 
специализированных учреждений сделают все, 
что от них зависит, для исправления такой давней 
несправедливости.

46. В заключение мне хотелось бы воспользовать­
ся этой возможностью, чтобы обратиться с при­
зывом ко всем государствам-членам оказать под-

кдержку ОАЕ в ее решительной оппозиции новой 
политике вмешательства и агрессии со стороны 
внешних сил, которые недавно выступали против 
африканских государств и народов.

47. Мир и безопасность находятся под угрозой 
вследствие попыток навязать такие решения чисто 
африканских проблем, которые основываются на 
внешних интересах. Использование иностранных 
наемников в этих усилиях представляет собой 
угрозу для мира и безопасности в Африке и, сле­
довательно, должно решительно осуждаться меж­
дународным сообществом.

48. Мы надеемся, что государства-члены реши­
тельно поддержат торжественное заявление по 
этому вопросу, которое было сделано на тридцать 
первой сессии совета министров ОАЕ:

«...во всех случаях безопасность Африки яв­
ляется предметом озабоченности только афри­
канцев, и... никакая держава или группа дер­
ж ав за пределами Африки не должны вмеши-

I ваться в это дело» [там же, СМ1Яе5.641 
(XXXI)] .

Уважая такую позицию, государства — члены 
Организации Объединенных Наций и ОАЕ будут 
выполнять обязательства по уставам этих двух 
организаций.

49. Г-н ФЕРГАУ (Федеративная Республика Гер­
мании) (говорит по-английски): Я имею честь 
выступить от имени девяти стран — членов Евро­
пейского сообщества.

50. Доклад Генерального секретаря [А1331253] 
представил нам всестороннюю картину сотрудни­
чества в различных областях между ОАЕ и боль- 
щим количеством организаций и учреждений сис­
темы Организации Объединенных Наций, начиная 
от политических проблем юга Африки до защиты 
окружающей среды и специализированных прог­
рамм образовательного характера.

51. Девять стран — членов Европейского сооб­
щества поддерживают деятельность региональных 
организаций в решении международных проблем, 
когда это возможно. Мы считаем, что страны.

непосредственно вовлеченные в определенный 
политический конфликт или занимающиеся неко­
торыми экономическими и социальными пробле­
мами, а также проблемами охраны окружающей 
среды, должны встречать поддержку со стороны 
нашей международной Организации, с тем чтобы 
находить решение этих проблем главным образом 
посредством сотрудничества между собой.

52. ОАЕ представляет почти одну треть всех чле­
нов Организации Объединенных Наций. Стра­
ны — члены ОАЕ имеют много общих социальных, 
экономических и политических проблем. Мы пол­
ностью поддерживаем их усилия, направЛ’енные 
на укрепление их национальной независимости 
как в политической, так и в экономической об­
ластях, с тем чтобы их континент был свободен 
от вмешательства извне и чтобы они могли найти 
быстрое и мирное решение проблем юга Африки.

53. Страны — члены Европейского сообщества 
стремятся к установлению отношений взаимного 
доверия и тесного сотрудничества с каждой аф­
риканской страной и с сообществом африканских 
наций, представленных ОАЕ. Мы рассматриваем 
ОАЕ в качестве важного партнера не только в 
вопросах, касающихся африканского континента, 
но, по сути дела, и международного сообщества в 
целом. Мы полностью признаем роль, которую 
ОАЕ призвана играть в осуществлении целей и 
принципов, которыми руководствуется и Органи­
зация Объединенных Наций.

54. Г-н ХАРЛАМОВ (Союз Советских Социалис­
тических Республик): Вопрос о сотрудничестве 
Организации Объединенных Наций и ОАЕ рас­
сматривается на каждой сессии Генеральной Ас­
самблеи. Уже один этот факт говорит о том боль­
шом значении, которое члены Организации 
Объединенных Наций придают этому сотрудни­
честву.

55. Создавая в 1963 году ОАЕ, главы государств 
и правительств африканских государств заявили о 
стремлении ОАЕ укреплять и поддерживать цели 
и принципы Устава Организации Объединенных 
Наций и выполнять все обязательства, содержа­
щиеся в этом Уставе.

56. Сейчас сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и ОАЕ осуществляется в 
самых различных сферах, содействуя воплощению 
в жизнь благородных целей, которые поставили 
перед собой обе эти организации. Наиболее широ­
кий и плодотворный характер это сотрудничество 
приобрело в ходе осушествления исторической 
Декларации о предоставлении независимости ко­
лониальным странам и народам [резолюция 
1514 ( XV) ] ,  принятой в свое время по инициа­
тиве нашей страны. Это сотрудничество также 
успешно расширяется и развивается в борьбе за 
полную и окончательную ликвидацию колониа­
лизма, расизма и апартеида на африканском кон­
тиненте.

57. В нашей стране. Советском Союзе, хорошо 
знают и высоко ценят деятельность ОАЕ. Выра-
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ж ая общие интересы и чаяния независимой Афри­
ки, эта Организация внесла и вносит большой 
вклад в дело полного освобождения народов кон­
тинента от колониализма и расизма, во многом 
содействует укреплению независимости молодых 
африканских государств, повышению их роли в 
международном сотрудничестве, в укреплении ми­
ра и безопасности.

58. Важное значение имеют уставные положения 
ОАЕ. Они отражают стремление освободившихся 
государств Африки закрепить на практике, на 
деле, принципы суверенитета, равноправия, не­
вмешательства во внутренние дела, неприсоеди­
нения и солидарности с борьбой еще угнетенных 
народов.

59. Сейчас Африка, как уже отмечал один из 
выступавших здесь недавно представителей афри­
канской страны, переживает весьма ответствен­
ный момент в определении своей будущей судьбы. 
Определенные международные круги, которым 
явно не по душе национальный и социальный 
прогресс африканских народов, ведут курс на 
нагнетание напряженности в Африке и вокруг нее, 
разжигают в своих интересах братоубийственные 
конфликты между африканцами, пытаются при­
своить себе право вершить судьбу африканских 
народов. Действия подобных кругов нельзя рас­
ценить иначе, как явную попытку любыми путями 
затормозить прогресс Африки, столкнуть афри­
канские страны с позиций неприсоединения, по­
дорвать солидарность африканских стран, разоб­
щить их перед лицом нажима, оказываемого на 
них силами империализма, расизма и реакции. 
Пытаясь такими методами вернуть себе роль 
вершителей судеб Африки, эти круги открыто де­
лают ставку на раскол ОАЕ.

60. Мы, однако, твердо уверены в том, что руко­
водители независимых стран Африки, как это не 
раз бывало в прошлом, сами найдут такие реше­
ния возникших перед ними проблем, которые отве­
чают коренным интересам народов континента, 
без вешательства извне.

61. Под знаком усиления борьбы за окончатель­
ное освобождение африканского континента, про­
тив наступления империализма и неоколониализ­
ма прошла в июле этого года Ассамблея глав 
государств и правительств стран — членов ОАЕ. 
Потерпели полный провал попытки врагов афри­
канского единства увести участников этого вы­
сокого и авторитетного форума в сторону от об­
суждения вопроса об окончательной и полной 
ликвидации колониализма, расизма и апартеида.

62. В принятых Ассамблеей решениях намечены 
пути политической, моральной и материальной по­
мощи национально-освободительным движениям, 
признаваемым ОАЕ. Решения Ассамблеи по ос­
новным вопросам отразили понимание того, как 
велико значение борьбы с новыми империалисти­
ческими попытками закабаления Африки, на­
сколько важна африканская солидарность для ус­
пеха дела свободы, независимости и социального 
прогресса народов этого континента.

63. Как вызов независимой Африке восприняла 
Ассамблея сообщение о попытках протащить че­
рез конгресс Соединенных Штатов решение об 
официальной отмене санкций против незаконного 
расистского режима в Родезии. В принятой по 
этому вопросу резолюции выражено требование 
более строгого соблюдения санкций. Вновь под­
тверждена поддержка вооруженной освободитель­
ной борьбы народа Зимбабве под руководством 
Патриотического фронта.

64. Главы государств решительно осудили усили­
вающееся империалистическое вмешательство во 
внутренние дела континента, подвергли резкой 
критике одно из последних проявлений такого 
вмешательства — использование наемников для 
дестабилизации прогрессивных режимов и подрыв 
освободительного революционного процесса.

65. На встрече в Хартуме получили отпор попыт­
ки империалистов и связанных с неоколониа-  ̂
лизмом сил бросить тень на отношения независи­
мых стран Африки и национально-освободитель­
ных движений со странами социалистического 
содружества.
6 6 . Народы Африки, народы всего мира хорошо 
знают, что на социалистические страны, на Со­
ветский Союз они могут положиться в их борьбе 
за свободу и независимость.
67. Советский народ видит свой благородный ин­
тернациональный долг в том, чтобы всемерно 
содействовать историческому возрождению, раз­
витию и подъему свободных независимых наро­
дов Африки. В послании Президиума Верховного 
Совета СССР и Совета Министров СССР участни­
кам пятнадцатой Ассамблеи глав государств 
правительств ОАЕ говорилось:

«В Советском Союзе приветствуют стремле­
ние отстоять и укрепить Организацию африкан­
ского единства. Мы убеждены в окончательном  ̂
торжестве высоких принципов подлинной аф­
риканской солидарности, дела свободы, неза­
висимости и социального прогресса Африки. 
Советский Союз, верный заветам великого 
Ленина, всегда поддерживал и будет поддер­
живать впредь эти справедливые стремления 
народов Африки».

6 8 . Учитывая, что дальнейшая активизация и раз­
витие всесторонних отношений между Организа­
цией Объединенных Наций и ОАЕ приобретают 
все большее значение для укрепления мира, сво­
боды и безопасности народов, для углубления 
разрядки международной напряженности и окон­
чательной ликвидации колониализма и всех его 
последствий. Советский Союз, как и прежде, бу­
дет оказывать необходимую поддержку в органах 
Организации Объединенных Наций усилиям ОАЕ, 
народам африканских стран, тем усилиям, кото­
рые направлены на защиту их политической и эко­
номической независимости, на увеличение их 
конструктивного вклада в решение всех насущных 
международных проблем, на укрепление дела ми­
ра и всеобщей безопасности.Digitized by UNOG LIBRARY
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69. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): 
Сейчас мы примем решение по проекту резолюции 
А/33/Ь9/Кеу.1.
70. Предоставляю слово представителю М адагас­
кара по порядку ведения заседания.

71. Г-н РАБЕТАФИКА (Мадагаскар) (говорит 
по-французски): Прошу прошения за то, что выс­
тупаю на такой поздней стадии, но нам необходи­
мо было провести консультацию с некоторыми де­
легациями. По причинам, которые я объясню 
несколько позднее, некоторые делегации как Аф­
рики, так и других континентов хотели бы, чтобы 
голосование было отложено.

72. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): 
Поступила просьба об отсрочке голосования. Ес­
ли нет возражений, я предлагаю отложить голосо­
вание до последующего заседания, дата которого 
будет объявлена дополнительно.

Предложение принимается.

ПУНКТ 27 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о Намибии:
а) доклад Специального комитета по вопросу о 

ходе осуществления Декларации о предостав­

лении независимости колониальным странам 
и народам;

Ь) доклад Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии

П РО СЬБА  О РАССМ ОТРЕНИИ ВОПРОСА 
О НАМ ИБИИ

73. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): 
Прежде чем закрыть заседание, я хотел бы ин­
формировать Ассамблею о том, что рассмотрение 
пункта 27 повестки дня было отложено по прось­
бе Председателя Совета Организации Объединен­
ных Наций по Намибии и Председателя африкан­
ской группы государств. Рассмотрение этого пунк­
та предварительно планируется на начало декаб­
ря. Между тем была получена просьба от одной 
организации относительно рассмотрения этого 
пункта.

74. Могу ли я предложить Ассамблее, чтобы она 
обратилась в Четвертому комитету с просьбой 
рассмотреть этот вопрос в соответствии с уста­
новленной практикой и затем представить доклад? 
Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
не имеет возражений по этому предложению?

Предложение принимается.

Заседание закрывается в 13 час. 10 мин.
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